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The Extractor Depressor Plunger Spring by Shadow Gunworks has been
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Made of 302 Stainless Steel Fits Glock Gen 3, models 17, 19, 22, 23, 26, 27,
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Sicherheitshinweise für die Extractor Depressor
Plunger Spring
Einführung
Vielen Dank, dass du die Extractor Depressor Plunger Spring für Glock® Gen 3 von Shadow Gunworks gewählt
hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner GlockWaffe zu verbessern. Um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt mit deinem GlockModell kompatibel ist. Diese Feder ist für Glock Gen 3
Modelle, einschließlich 17, 19, 22, 23, 26, 27, 34 und 35, ausgelegt.
Gehe immer sicher und verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen um.
Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfe regelmäßig die Feder auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung vor der Verwendung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Extractor Depressor Plunger Spring nicht, wenn sie beschädigt oder abgenutzt ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Feder installierst oder ersetzt.
Befolge alle Herstelleranweisungen und lokalen Gesetze bezüglich Modifikationen an Feuerwaffen.
Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen während der Installation.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass deine Waffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Stanzwerkzeugs und
eines Hammers.

Entfernung der alten Feder2.

Zerlege deine Glock gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Finde die Extractor Depressor Plunger Spring.
Verwende das Stanzwerkzeug, um die alte Feder vorsichtig aus ihrem Gehäuse zu entfernen.

Installation der neuen Feder3.

Nimm die neue Extractor Depressor Plunger Spring und stelle sicher, dass sie frei von Schmutz ist.
Setze die neue Feder in das Gehäuse ein und achte darauf, dass sie richtig sitzt.
Baue deine Glock gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

Abschlussprüfung4.

Führe nach der Wiederzusammenstellung einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass
die Waffe korrekt funktioniert.
Bewahre die Waffe sicher auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die alte Extractor Depressor Plunger Spring gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Feder nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Anfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der Extractor Depressor Plunger Spring wende dich
bitte an den Hersteller oder konsultiere deine lokale WaffenSicherheitsbehörde.

Durch das Befolgen dieser Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien kannst du die sichere und effektive Nutzung
der Extractor Depressor Plunger Spring für deine Glock Gen 3 gewährleisten. Vielen Dank, dass du Sicherheit
und Verantwortung in deinen Waffenpraktiken priorisierst.



Extractor Depressor Plunger Spring Safety
Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Extractor Depressor Plunger Spring for Glock® Gen 3 by Shadow Gunworks. This
product is designed to enhance the performance of your Glock firearm. To ensure safe and effective use, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your Glock model. This spring is designed for Glock Gen 3 models
including 17, 19, 22, 23, 26, 27, 34, and 35.
Always handle firearms safely and responsibly.
Store the product in a safe place, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the spring for signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the Extractor Depressor Plunger Spring if it is damaged or worn.
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Ensure the firearm is unloaded before installing or replacing the spring.
Follow all manufacturer guidelines and local laws regarding firearm modifications.
Keep the work area clean and free of distractions during installation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools for installation, including a punch tool and a hammer.

Removal of the Old Spring2.

Disassemble your Glock according to the manufacturer’s instructions.
Locate the extractor depressor plunger spring.
Use the punch tool to carefully remove the old spring from its housing.

Installation of the New Spring3.

Take the new Extractor Depressor Plunger Spring and ensure it is free from any debris.
Insert the new spring into the housing, ensuring it is seated properly.
Reassemble your Glock following the manufacturer’s instructions.

Final Check4.

Once reassembled, perform a function check to ensure the firearm operates correctly.
Store the firearm safely when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of the old Extractor Depressor Plunger Spring in accordance with local regulations.
Do not dispose of the spring in regular household waste.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or additional support regarding the Extractor Depressor Plunger Spring, please reach out to the
manufacturer or consult your local firearm safety authority.

By following these instructions and safety guidelines, you can ensure the safe and effective use of the Extractor
Depressor Plunger Spring for your Glock Gen 3. Thank you for prioritizing safety and responsibility in your
firearm practices.



Instrucciones de Seguridad para el Muelle del
Depresor del Extractor
Introducción
Gracias por elegir el Muelle del Depresor del Extractor para Glock® Gen 3 de Shadow Gunworks. Este producto
está diseñado para mejorar el rendimiento de tu arma de fuego Glock. Para garantizar un uso seguro y efectivo,
por favor lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea compatible con tu modelo de Glock. Este muelle está diseñado para
modelos Glock Gen 3, incluyendo 17, 19, 22, 23, 26, 27, 34 y 35.
Siempre maneja las armas de fuego de manera segura y responsable.
Almacena el producto en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el muelle en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.
Revisa las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No utilices el Muelle del Depresor del Extractor si está dañado o desgastado.
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, como protección ocular, al manejar armas de fuego.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de instalar o reemplazar el muelle.
Sigue todas las directrices del fabricante y las leyes locales sobre modificaciones de armas de fuego.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de distracciones durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo una herramienta de punzón y un
martillo.

Remoción del Muelle Viejo2.

Desmonta tu Glock de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Localiza el muelle del depresor del extractor.
Usa la herramienta de punzón para retirar cuidadosamente el muelle viejo de su alojamiento.

Instalación del Nuevo Muelle3.

Toma el nuevo Muelle del Depresor del Extractor y asegúrate de que esté libre de cualquier
residuo.
Inserta el nuevo muelle en el alojamiento, asegurándote de que esté colocado correctamente.
Vuelve a ensamblar tu Glock siguiendo las instrucciones del fabricante.

Revisión Final4.

Una vez reensamblado, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma
de fuego opere correctamente.
Almacena el arma de fuego de manera segura cuando no esté en uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el muelle viejo del Depresor del Extractor de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el muelle en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o soporte adicional respecto al Muelle del Depresor del Extractor, por favor contacta al
fabricante o consulta a tu autoridad local de seguridad en armas de fuego.

Al seguir estas instrucciones y directrices de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del Muelle
del Depresor del Extractor para tu Glock Gen 3. Gracias por priorizar la seguridad y la responsabilidad en tus
prácticas de manejo de armas de fuego.



Instructions de sécurité pour le ressort de
dépression de l'extracteur
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de dépression de l'extracteur pour Glock® Gen 3 de Shadow Gunworks. Ce produit
est conçu pour améliorer les performances de ton arme à feu Glock. Pour garantir une utilisation sûre et
efficace, merci de lire et de suivre attentivement ces instructions de sécurité.

Directives générales de sécurité
Assuretoi que le produit est compatible avec ton modèle de Glock. Ce ressort est conçu pour les modèles
Glock Gen 3, y compris 17, 19, 22, 23, 26, 27, 34 et 35.
Manipule toujours les armes à feu de manière sûre et responsable.
Range le produit dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le ressort pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant de l'utiliser.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser le ressort de dépression de l'extracteur s'il est endommagé ou usé.
Porte toujours un équipement de protection approprié, tel que des lunettes de sécurité, lors de la
manipulation d'armes à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de remplacer le ressort.
Suis toutes les directives du fabricant et les lois locales concernant les modifications d'armes à feu.
Garde la zone de travail propre et sans distractions pendant l'installation.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation1.

Assuretoi que ton arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble les outils nécessaires à l'installation, y compris un outil à frapper et un marteau.

Retrait de l'ancien ressort2.

Démonte ton Glock selon les instructions du fabricant.
Localise le ressort de dépression de l'extracteur.
Utilise l'outil à frapper pour retirer soigneusement l'ancien ressort de son logement.

Installation du nouveau ressort3.

Prends le nouveau ressort de dépression de l'extracteur et assuretoi qu'il est exempt de débris.
Insère le nouveau ressort dans le logement, en veillant à ce qu'il soit correctement positionné.
Remonte ton Glock en suivant les instructions du fabricant.

Vérification finale4.

Une fois remonté, effectue un contrôle de fonctionnement pour t'assurer que l'arme à feu
fonctionne correctement.
Range l'arme à feu en toute sécurité lorsqu'elle n'est pas utilisée.



Instructions de mise au rebut
Jette l'ancien ressort de dépression de l'extracteur conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le ressort dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage des options de recyclage là où c'est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou soutien supplémentaire concernant le ressort de dépression de l'extracteur, merci de te
rapprocher du fabricant ou de consulter ton autorité locale en matière de sécurité des armes à feu.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace du ressort
de dépression de l'extracteur pour ton Glock Gen 3. Merci de donner la priorité à la sécurité et à la
responsabilité dans tes pratiques liées aux armes à feu.



Istruzioni di Sicurezza per la Molla del Depressore
dell'Estrattore
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla del Depressore dell'Estrattore per Glock® Gen 3 di Shadow Gunworks. Questo
prodotto è progettato per migliorare le prestazioni della tua arma Glock. Per garantire un utilizzo sicuro ed
efficace, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia compatibile con il tuo modello di Glock. Questa molla è progettata per i
modelli Glock Gen 3, tra cui 17, 19, 22, 23, 26, 27, 34 e 35.
Maneggia sempre le armi in modo sicuro e responsabile.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente la molla per segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la Molla del Depressore dell'Estrattore se è danneggiata o usurata.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione adeguato, come occhiali di sicurezza, quando maneggi
le armi.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o sostituire la molla.
Segui tutte le linee guida del produttore e le leggi locali riguardanti le modifiche alle armi da fuoco.
Mantieni l'area di lavoro pulita e priva di distrazioni durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione, tra cui un attrezzo a punzone e un martello.

Rimozione della Molla Vecchia2.

Smonta la tua Glock secondo le istruzioni del produttore.
Individua la molla del depressore dell'estrattore.
Usa l'attrezzo a punzone per rimuovere con attenzione la molla vecchia dalla sua sede.

Installazione della Nuova Molla3.

Prendi la nuova Molla del Depressore dell'Estrattore e assicurati che sia priva di detriti.
Inserisci la nuova molla nella sede, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Rimonta la tua Glock seguendo le istruzioni del produttore.

Controllo Finale4.

Una volta rimontata, esegui un controllo di funzionalità per assicurarti che l'arma funzioni
correttamente.
Conserva l'arma in modo sicuro quando non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la vecchia Molla del Depressore dell'Estrattore in conformità con le normative locali.
Non smaltire la molla nei rifiuti domestici normali.
Considera opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o supporto aggiuntivo riguardante la Molla del Depressore dell'Estrattore, ti invitiamo a
contattare il produttore o consultare l'autorità locale per la sicurezza delle armi.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace della Molla del
Depressore dell'Estrattore per la tua Glock Gen 3. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla
responsabilità nelle tue pratiche con le armi.



Extractor Depressor Plunger Spring
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Extractor Depressor Plunger Spring for Glock® Gen 3 fra Shadow Gunworks. Dette
produktet er designet for å forbedre ytelsen til ditt Glockvåpen. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les
og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med din Glockmodell. Denne fjæren er designet for Glock Gen
3modeller inkludert 17, 19, 22, 23, 26, 27, 34 og 35.
Håndter alltid våpen på en trygg og ansvarlig måte.
Oppbevar produktet på et trygt sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig fjæren for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU’s Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk ikke Extractor Depressor Plunger Spring hvis den er skadet eller slitt.
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, som øyebeskyttelse, når du håndterer våpen.
Sørg for at våpenet er avfyrt før du installerer eller bytter fjæren.
Følg alle produsentens retningslinjer og lokale lover angående våpenmodifikasjoner.
Hold arbeidsområdet rent og fritt for distraksjoner under installasjonen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at våpenet ditt er avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert et punchverktøy og en hammer.

Fjerning av den gamle fjæren2.

Ta fra hverandre Glocken din i henhold til produsentens instruksjoner.
Finn extractor depressor plunger spring.
Bruk punchverktøyet til forsiktig å fjerne den gamle fjæren fra dens hus.

Installasjon av den nye fjæren3.

Ta den nye Extractor Depressor Plunger Spring og sørg for at den er fri for smuss.
Sett den nye fjæren inn i huset, og sørg for at den sitter riktig.
Sett sammen Glocken din igjen i henhold til produsentens instruksjoner.

Siste sjekk4.

Når den er satt sammen, utfør en funksjonssjekk for å sikre at våpenet fungerer korrekt.
Oppbevar våpenet trygt når det ikke er i bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kaste den gamle Extractor Depressor Plunger Spring i samsvar med lokale forskrifter.
Kaste ikke fjæren i vanlig husholdningsavfall.
Vurder resirkuleringsalternativer der det er tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle henvendelser eller ytterligere støtte angående Extractor Depressor Plunger Spring, vennligst ta
kontakt med produsenten eller konsulter din lokale våpensikkerhetsmyndighet.

Ved å følge disse instruksjonene og sikkerhetsretningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av Extractor
Depressor Plunger Spring for din Glock Gen 3. Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlighet i dine
våpenpraksiser.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Sprężyny Tłoka
Depresyjnego Wyciągu
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Sprężyny Tłoka Depresyjnego Wyciągu dla Glock® Gen 3 od Shadow Gunworks. Produkt
ten został zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twojej broni Glock. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest kompatybilny z Twoim modelem Glocka. Ta sprężyna jest przeznaczona dla
modeli Glock Gen 3, w tym 17, 19, 22, 23, 26, 27, 34 i 35.
Zawsze obsługuj broń palną w sposób bezpieczny i odpowiedzialny.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj sprężynę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj Sprężyny Tłoka Depresyjnego Wyciągu, jeśli jest uszkodzona lub zużyta.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas obsługi broni
palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub wymianą sprężyny.
Przestrzegaj wszystkich wytycznych producenta oraz lokalnych przepisów dotyczących modyfikacji broni
palnej.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od zakłóceń podczas instalacji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że Twoja broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, w tym narzędzie do wybijania i młotek.

Usunięcie Starej Sprężyny2.

Rozmontuj swojego Glocka zgodnie z instrukcjami producenta.
Zlokalizuj sprężynę tłoka depresyjnego wyciągu.
Użyj narzędzia do wybijania, aby ostrożnie usunąć starą sprężynę z jej obudowy.

Instalacja Nowej Sprężyny3.

Weź nową Sprężynę Tłoka Depresyjnego Wyciągu i upewnij się, że jest wolna od wszelkich
zanieczyszczeń.
Włóż nową sprężynę do obudowy, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Złóż swojego Glocka zgodnie z instrukcjami producenta.

Ostateczna Kontrola4.

Po złożeniu przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że broń działa prawidłowo.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj starą Sprężynę Tłoka Depresyjnego Wyciągu zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj sprężyny do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub dodatkowego wsparcia dotyczącego Sprężyny Tłoka Depresyjnego
Wyciągu, prosimy o kontakt z producentem lub konsultację z lokalnym organem ds. bezpieczeństwa broni
palnej.

Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie Sprężyny Tłoka Depresyjnego Wyciągu dla swojego Glocka Gen 3. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa i odpowiedzialności w praktykach związanych z bronią palną.



Extractor Depressor Plunger Spring
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit Shadow Gunworksin Extractor Depressor Plunger Springin Glock® Gen 3:lle. Tämä tuote on
suunniteltu parantamaan Glockaseesi suorituskykyä. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja
noudata näitä turvallisuusohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glockmallisi kanssa. Tämä jousi on suunniteltu Glock Gen 3
malleille, mukaan lukien 17, 19, 22, 23, 26, 27, 34 ja 35.
Käsittele aseita aina turvallisesti ja vastuullisesti.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista jousi säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Älä käytä Extractor Depressor Plunger Springiä, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, käsitellessäsi aseita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen jousen asentamista tai vaihtamista.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja paikallisia lakeja aseiden muokkauksista.
Pidä työalue siistinä ja häiriöttömänä asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, mukaan lukien pulttipihdit ja vasara.

Vanhan jousen poistaminen2.

Purkaa Glock valmistajan ohjeiden mukaan.
Etsi extractor depressor plunger spring.
Käytä pulttipihtejä poistaaksesi vanha jousi varovasti sen paikasta.

Uuden jousen asentaminen3.

Ota uusi Extractor Depressor Plunger Spring ja varmista, ettei siinä ole likaa.
Aseta uusi jousi sen koteloon varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Kokoa Glock uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Lopputarkistus4.

Kun ase on koottu, suorita toiminnantarkistus varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Säilytä ase turvallisesti, kun sitä ei käytetä.



Hävitysohjeet
Hävitä vanha Extractor Depressor Plunger Spring paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä jousia tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos saatavilla.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea liittyen Extractor Depressor Plunger Springiin, ota yhteyttä
valmistajaan tai konsultoi paikallista aseiden turvallisuusviranomaista.

Noudattamalla näitä ohjeita ja turvallisuusohjeita voit varmistaa Extractor Depressor Plunger Springin
turvallisen ja tehokkaan käytön Glock Gen 3:ssasi. Kiitos, että arvostat turvallisuutta ja vastuullisuutta
aseharjoituksissasi.



Säkerhetsinstruktioner för Extractor Depressor
Plunger Spring
Introduktion
Tack för att du har valt Extractor Depressor Plunger Spring för Glock® Gen 3 från Shadow Gunworks. Denna
produkt är designad för att förbättra prestandan hos din Glockpistolen. För att säkerställa säker och effektiv
användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med din Glockmodell. Denna fjäder är designad för Glock Gen
3modeller inklusive 17, 19, 22, 23, 26, 27, 34 och 35.
Hantera alltid skjutvapen på ett säkert och ansvarsfullt sätt.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet fjädern för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte Extractor Depressor Plunger Spring om den är skadad eller sliten.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar skjutvapen.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller byter fjädern.
Följ alla tillverkarens riktlinjer och lokala lagar angående modifieringar av skjutvapen.
Håll arbetsområdet rent och fritt från distraktioner under installationen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att ditt skjutvapen är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en stansverktyg och en hammare.

Borttagning av den gamla fjädern2.

Dela upp din Glock enligt tillverkarens instruktioner.
Lokalisera extractor depressor plunger spring.
Använd stansverktyget för att försiktigt ta bort den gamla fjädern från dess hållare.

Installation av den nya fjädern3.

Ta den nya Extractor Depressor Plunger Spring och se till att den är fri från skräp.
Sätt in den nya fjädern i hållaren och se till att den sitter ordentligt.
Sätt ihop din Glock igen enligt tillverkarens instruktioner.

Slutlig kontroll4.

När den är ihopmonterad, gör en funktionskontroll för att säkerställa att skjutvapnet fungerar
korrekt.
Förvara skjutvapnet på ett säkert sätt när det inte används.



Avfallsanvisningar
Kassera den gamla Extractor Depressor Plunger Spring i enlighet med lokala föreskrifter.
Kasta inte fjädern i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller ytterligare stöd angående Extractor Depressor Plunger Spring, vänligen kontakta
tillverkaren eller konsultera din lokala myndighet för skjutvapen säkerhet.

Genom att följa dessa instruktioner och säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av
Extractor Depressor Plunger Spring för din Glock Gen 3. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i dina
skjutvapenrutiner.



Bezpečnostní pokyny pro pružinu deprese
extractor
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali pružinu deprese extractor pro Glock® Gen 3 od společnosti Shadow Gunworks.
Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vašeho střelného zařízení Glock. Aby bylo zajištěno bezpečné a
efektivní použití, pečlivě si prosím přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt kompatibilní s vaším modelem Glock. Tato pružina je určena pro modely Glock
Gen 3, včetně 17, 19, 22, 23, 26, 27, 34 a 35.
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi bezpečně a zodpovědně.
Ukládejte produkt na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pružinu na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.
Zkontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Nepoužívejte pružinu deprese extractor, pokud je poškozená nebo opotřebovaná.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci se střelnými
zbraněmi.
Zajistěte, aby byla střelná zbraň vybitá před instalací nebo výměnou pružiny.
Dodržujte všechny pokyny výrobce a místní zákony týkající se úprav střelných zbraní.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez rušivých vlivů během instalace.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava1.

Zajistěte, aby byla vaše střelná zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, včetně nástroje na vytlačení a kladiva.

Odstranění staré pružiny2.

Rozložte svůj Glock podle pokynů výrobce.
Najděte pružinu deprese extractor.
Pomocí nástroje na vytlačení opatrně vyjměte starou pružinu z jejího pouzdra.

Instalace nové pružiny3.

Vezměte novou pružinu deprese extractor a ujistěte se, že je bez nečistot.
Vložte novou pružinu do pouzdra, ujistěte se, že je správně usazena.
Znovu sestavte svůj Glock podle pokynů výrobce.

Konečná kontrola4.

Po znovu sestavení proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili správnou činnost střelné zbraně.
Ukládejte střelnou zbraň bezpečně, když ji nepoužíváte.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte starou pružinu deprese extractor v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci pružiny.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo další podporu týkající se pružiny deprese extractor se prosím obraťte na výrobce nebo
konzultujte místní úřad pro bezpečnost střelných zbraní.

Dodržováním těchto pokynů a bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní použití pružiny
deprese extractor pro váš Glock Gen 3. Děkujeme, že upřednostňujete bezpečnost a zodpovědnost ve svých
praktikách se střelnými zbraněmi.
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